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3. oktobrist Kuni 26. cletzembrini. 

1. lektsion — 3. oktobril. 

Kristuse poolt ehk tema wastu 
Kirjakohti Matt. 12, 22—37. 

Küsimised. 
1. Keda toodi terwekssaamise pärast Jeesuse juure? 

Matt. 12, 22, esimene osa. 
2. Mis tegi Jeesus temale? Sealsamas, wiimane osa. 

1. märkus. 
3. Missugune mõju oli sel imeteul rahwa kohta? Mis 

nad ütlesiwad? Salm 23. 
4. Mis ütlesiwad Wariserid selle kohta? Salm 24. 
5. Mikspärast hakkas Jeesus Wariseeridega rääkima? 

Salm 25, esimene osa. 
6. Missuguse üleüldise Põhjuse peäle näitas Jeesus? 

Salm 25, wiimane osa. 
7. Kudas tarwitas ta seda põhjusmõtet saadana kohta? 

Salm 26. 
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8. Missuguse küsimise läbi pani ta Wariseerid sega
dusesse? Salm 27. 2. märkus. 

9. Kudas ajas Jeesus ainult kurjad waimud wälja? 
Millest oli see üks tõendus? Salm 28. 

10. Missuguse tähendamise sõna läbi katsub Õnniste
gija oma mõtet selgeks teha? Salm 29. 

11. Missuguse hariliku seletuse annab tema? Salm 30. 
3. märkus. 

12. Mis ütleb Jeesus andeksandmise kohta? Salm 31. 
13. Missuguse wahe teeb tema pattude wahel, mis 

andeks antakse ja nende wahel mis andeksandmist ei leia? 
Salm 32. 4. märkus. 

14. Missugused tingimised on wilja kohta makswad? 
Salm 33. 

15. Kuidas laidab Jeesus salalikku meelt? Missuguse 
tuntud Põhjuse järele? Salm 34. 

16. Kus on hea ja kurja allikas? Salm 35. 
17. Missuguse pühaliku seletuse annab Jeesus tühja 

sõnade kohta? Salm 36. 
18. Millest mõistetakse meid kohtus hukka ehk õigeks? 

Salm 37. 

Märkused. 
1. Et selles salmis küll miskid iseäranis öeldud ei ole, 

et kuri waim oleks wälja aetud, oli see siiski aga ühe ime-
teu hulka arwatud, nii kui see Wariseeride ütelustest sel 
korral näha on. Lukas näitab seda, et see kurja waimu 
wäljaajamine see peaasi oli, mille järeldusena ta ka oma 
rääkimise wõimaluse jälle katte sai. Luk. 11, 14. 

2. Peäle selle kui Jeesus oli Wariseeridele näidanud, et 
nende süüdistused põhjendamata olid, saatis ta neid selle 
läbi weel suurema segaduse sisse, et ta neile nende salalikku 
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meelt ilmutas. Nemad mõistsiwad teda selles huNa, mis 
nad oma laste eht jüngrite juures heaks kiitsiwad. Sellepä
rast wõisiwad need ka ühe niisuguse salaliku elu üle kohtu-
mõistjad olla. 

Isegi kristlased on selle läbi hädaohus, et nad elus ühe 
kesktee, ühe erapooletu aluse arwawad olema, mille peäl käio 
wõib. Nad ei taha mitte, et nende peäle, kui niisuguste peält 
waadatakse, kes Kristuse wastu oleks; ega taha nad seda kc 
oma südames mitte tõeks tu»nistada, aga nad ei ole miti 
nii täieste tema poolt, et inimeste ees ja oma enese südaun 
tunnistuses kahtlust ei oleks, kelle poolt nad õiete seisawad 

4. Andeksandmatabe pattude seletuseks ütleb Dean Man 
sel: „See patt ei ole mitte üks üksik tegu, waid wihawaem 
waim Kristuse wastu, mis ennast kõigis tegewustes ilmutal 
Kui see nõnda on, siis ei ole mingit Põhjust selleks wee 
olemas, et üks meeltparandaja patune äralunastamise juures 
meelt ära heidaks, kartuses, et ta seda pattu teinud on 
Tema meeleparandamine näitabgi seda, et ta mitte sellet 
täielises wihawaenus elanud ei ole, ja et ta püha Wainu 
mitte nõnda kurwastanud ei ole, et ta teda hoopis mah< 
oleks jätnud". — Andeksandmatu patt on see patt, mi 
andeksandmist tagasi lükkab. 

«Keegi ei ole nõnda kõwaks läinud kui see, kes armi 
kutsumist halwaks paneb ja armu waimu ära põlgab. Kõig 
rohkem tehtakse selle läbi püha Waimu wastu pattu, kr 
meeleparandamise hüüdele wisalt wastu pannakse. Iga samui 
Õnnistegija ära põlgamises on ka üks samm äralunastamis 
põlgamises ja patuks püha Waimu wastu. Kui Iuda rah 
was Kristust ära Põlgas, tegi ta andeksandmatu pattu; j 
armukutsmise tagasilükkamisega wõib ka tänagi sedasam 
wiga tcha". E. G. White. 



— 6 — 

2. l e t t s i o n — 10. oktobril. 

Meeleparandamine ja sõnakuulmine. 
Kirjakoht: Matt. 12, 38—50. 

Küsimised. 
1. Mis ütlesiwad ühed kirjatundjad ja Wariseerid Iee-

use wastu? Matt. 12, 38. 
2. Kudas wastas Jeesus neile? Salm 39. 1. märkus. 
3. M i l kombel oli Iona Kristuse peale üks ettetähen-

)us? Salm 40. 
4. Keda mõistawad Ninewi rahwas kohtus hukka? 

Nikspärasi? Salm 41. 
5. Mikspärast mõistab lõuna kuninga emand ustmata-

eid hukka? Salm 42. 
6. Kudas on ühe roojase waimu seisukord, kui tema 

nimefe südamest wälja on aetud? Salm 43. 
7. Mis ta siis otsuseks teeb? Salm 44, esimene osa. 
8. Kudas leiab ta selle pühitud elumaja olema? Salm 

l4, wiimane osa. 
9. Kelle abi otsib ta omas kurjas tegewuses? Mis on 

elle järeldus? Salm 45, esimene asa. 
10. Kudas on siis selle inimese lugu? Salm 45, wi i -

riane osa. 2. märkus. > 
11. Kes seisis wäljas ja tahtis Jeesusega rääkida tur 

a õpetas? Salm 46. 
12. Kudas tehti teda nende peale tähelepanelikuks? 

3alm 47. 
13. M is küsis Jeesus selle laest, kes temale seda ütles? 

5alm 48. 
14. Mis ütles ja tegi ta selle järele? Salm 49. 
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15. Missugust tähtsat õpetust ühendas ta kohe selle 
lihtsa juhtumisega? Salm 50. 3. märkus. 

Märkused. 
1. Matteuse ja Lukase aruannete järele näitab see läbi

rääkimine Kristuse ja Wariseeride wahel selle waielufega 
ühinema, mis neil kurjawaimude wäljaajamise juures tõusis. 
Kui see nõnda õige on, siis oli fee imeteu nõudmine selle 
kurjast waimust waewatu terwekssaamise juures weel üks suu
rem tõendus nende südame kõwadufest ja uskmatusest. 

2. Kui meie seda õpetust nüüdse põlwe rahwa kohta 
tarwitame, siis näitab Jeesus seda hirmsat seisukorda, mille 
sisse meeltparandamatane wiimaks satub. Kes oma südant 
püha Waimu palwe eest kinni paneb, see annab ennast kur
jade waimude pealetungimise hooleks, kes wiimaks täielise 
Walitsuse tema üle saawad. 

3. Jeesus ei salga mitte, et see üks õnnistus oli, tema 
maapealne ema olla (Luk. 11, 27, 28); tema kinnitab weel 
seda pealegi. Siiski oli see aga selle õnnistusega wõrreldes 
weikene, mis Jumala sõnakuulmisest ja tähelpanemisest tuleb. 

3. l e l t s i o n — 17. oktobril. 

Elu sõna läbi. 
Kirjakohti Matt. 13, 1—9. 18—23. 

Küsimised. 
1. Mis tegi Jeesus pärast seda kui ta oma ema ja 

oma wendi oli waatamas läinud? Matt. 13, 1. 



— 8 — 

2. Kuhu istus Jeesus ja rahwas, kes ennast tema üm

ber olid kogunud? Salm 2. 

3. Missugusel õpetlikul kombel õpetas ta neid hulkasi? 

Kudas algas ta? Salm 3. 
4. Missugusest kuiwatud seemnest on siin kõige enne 

jutt? Mis sündis? Salm 4. 
5. Kuhu kohta kukkusiwad teised seemne terad? Mis 

sündis warsti peäle seda? Salm 5. 
y. Mis sündis pärast nende taimedega? Salm 6. 
7. Kuhu kukkus üks teine osa seemnest? Viis oli selle 

tagajärg? Salm 7. 
8. Kuhu lukkus järgmine osa? Mis oli selle järeldus? 

Salm 6. 
9. Missugune hüüd näitab selle tähendamise sõna täht

sust? Salm 9. 1. märkus. 
10. Kudas algab Jeesus tähendamise sõna seletusega 

peäle? Salm 18. 
11. Keda tähendab see teeääre kuiwatud seeme? Salm 

19, esimene osa. 2. märkus. 
12. Mis sünnib Jumala sõnaga? Salm 19, wiimane osa. 
13. Keda wõrrelbakse kaljupealse maaga? Salm 20. 
14. Mis sünnib sel korral? Salm 21. 
15. Keda tähendatakse selle läbi, kes sõna ohakate seas 

wastu wõtab? Salm 22, esimene osa. 
16. Mis on selle tagajärg? Salm 22, wiimane osa. 
17. Keda wõrreldalse hea maaga? Salm 23, esimene osa 
18. Mis on selle järeldus, kui sõna wastuwõetud ja 

arusaadud saab? Salm 23, wiimane osa. 
19. Mis on selle mitmesuguse Viljakandmise läbi mõista. 

Wõrdle Matt. 25, 14. 15. 
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Märkused. 
1 » Tähendamise sõnas lülwajast on meil iseäranis selle 

mõjuga tegemist, mis see maa, mille peäle see seeme kuiwa
tud on, seemne kaswu järele wälja annab. Tähendamise 
sõna läbi ütles Jeesus peaasjalikult oma pealtkuulajatele: 
See ei ole mitte hea, et teie minu töö üle kohtumõistjatena 
siin seisate, ehk sellepärast eksituse sisse satute, et see kõik teie 
plaanidega ühte ei lähe. See kõige tähtsam küsimus on teile: 
Kudas wõtate teie seda kuulutust wastu? Teie igawe.re saa
tus oleneb sellest ära, kas teie seda wastu wõtate ehk ära 
põlgate".— ^Kristuse tähendamise sõnad", l. 43. 

2. Pane seda tähele, et kõiges selles seletuses seeme 
„Iumala sõna" ja maa kuulja südant tähendab. Need mit
mesugused maa wäärilised näitawad südame mitmesuguseid 
seisukordasi. Wi l i kujutab meile iseloomu omadusi ja armas
tuse töösid meie elus ja mitte ainult nende elust, kes sõna 
wastu wõtawad, waid iga ühe elu üle, kellele ta seda sõna 
teäda annab. Missioni seisukohast waadates wõib see saja-, 
kuuekümne- ja kolmekümne kordne wil i neid hingesid kuju
tada, kes mitmesuguste tööliste läbi armuõpetuse tundmisele 
on saanud toodud. 

4. lek ts ion — 24. oktobril. 

Tähendamise soua umbrohust. 
Kirjakohti Matt. 13, 24—30, 36—43. 

Küsimised. 
1. Missuguse teise tähendamise sõna pani Jeesus ette? 

Matt. 13, 24. 
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2. Mis sündis, kui inimesed magasid? Salm 25. 
3. Mil lal nähti umbrohtu? Salm 26. 1. märkus. 
4. Mis küsisiwad maja isanda sulased? Salm 27. 
5. Mis wastas tema? Salm 28, esimene osa. 
6. Mis tahtsid sulased siis teha? Salm 28, wiimane osa. 
7. Mikspärast keelas tema umbrohu wäljakiskumist? 

Salm 29. 2. märkus. 
8. Kui kaua pidiwad sulased nisu ja umbrohu seltsis 

laskma kaswada? Salm 30, esimene osa. 
9. Mis pidiwad leikajad leikuse ajal tegema? Salm 

30, wiimane osa. 
10. Mis küsisiwad jüngrid pärast seda Jeesuselt, kui ta 

rahwa hulga oli lasknud ära minna? Salm 36. 3. märkus. 
11. Kes külwab head seemet? Salm 37. 
12. Mis tähendab põld? hea seeme? umbrohi? Salm 38. 
13. Kes on waenlane, kes umbrohtu külwas? Mis on 

leikus? Kes on leikajad? Salm 39. 
14. Mis tehakse harilikult umbrohuga? Salm 40, esi

mene osa. 
15. Mi l la l saab tähendamise sõnas umbrohule seesama 

saatus osaks? Salm 40, wiimane osa. 
16. Mis heidawad taewased leikajad Jumala riigist 

wälja? Salm 41. 
17. Mis sünnib ülekohtustega? Kudas kirjeldatakse 

nende hirmust kogemust? Salm 42. 
16. Mis teewad siis õiged? Kus? Salm 43, esim. osa. 
19. Kudas manitsetakse kõiki? Salm 43. wiimane osa. 

Märkused. 
1. See siin nimetatud umbrohi on luste selts, üts 

tihwtine taim. Esiteks läheb ta wäga wähe nisust lahku oma 
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wäljanägemisega; aga wiimaks, kui juba pea kujuneb, arene» 
wad mustad terad, mida kergest wõib nisudest ära tunda. 

2. Lustest öeldakse, et tema juured nisu juurtega wäga 
üksteisest läbi kaswawad, nõnda et see wõimata on umb
rohtu nõnda wälja kiskuda, ilma et seal ka ühtlasi nisu 
wälja ei kisu. 

Wahe ei ole selles elus mitte näha. Issand laseb õigete 
ja ülekohtuste üle wihma sadada. Leikuse ajal saab aga 
wahe tuntaw olema ja lahutus ka ette wõetud. 

„Kcistus on selgelt ja arusaadawalt õpetanud, et need, 
kes awaliku patu sisse jääwad, kogudusest peawad wälja 
pandud saama, aga ta ei ole neile mitte ülesandeks teinud, 
iseloomuste ja põhjuste üle otsustada. Tema tunneb meie 
loomust liiga heaste, ja ta ei tahaks seda tööd mitte meie 
katte usaldada. Kui meie neid, keda meie wale kristlasteks 
peame, koguduse seest katsuksime wälja wiia, siis teeksime 
meie kindlaste wea. Sagedaste waatame meie nende peäle, 
keda Kristus oma poole tõmbab, kni lootuseta patuste peäle, 
ja kellede juures meie , kui me oma puuduliku otsuse järele 
teeksime, selle wiimase lootuse sädeme ära kustutaksime. Pal
jud jälle, kes endid kristlasteks peawad, leitakse wiimaks 
wäga kergeb olema. Taewas saawad paljud olema, kelledest 
nende naabrid mõtlesiwad, et nad mitte sisse ei saa. I n i 
mene otsustab mis silma ees) aga Jumal näeb mis süda
mes. Umbrohi ja nisu peawad kuni leikuseni koos kaswama! 
leikus on aga armu aja ots". — 

„ Kristuse tähendamise sõnad", l. 70. 71. 
3. See tähendamise sõna ei olnud jüngritele mitte selge, 

iseäranis see umbrohu tähendus. N i i nagu nad tihti tegi
wad, nõnda palusiwad nad ta siis iseäralisel kombel üht 
täielikumat seletust. 
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5. lek ts ion — 31. oktobril. 

Taewariik. 
Kirjakoht: Matt. 13, 31—35. 10—17. 44—49. 

Küsimised. 
1. Millega wõrdles Jeesus weel taewariik? Matt. 13, 31. 

1. märkus. 
2. Kudas on sinepi iwa teiste seemnetega wõrreldes? 

Salm 32, esimene osa. 
3. Missuguses sarnaduses on sinepi taim teiste aja roh

tudega, kui ta üles kaswanud on? Salm 32, teine osa. 
2. märkus. 

4. Kuda tarwitatakse teda lindudest? Salm 32, wii
mane osa. 

5. Missugust õpetust wõime meie sellest tähendamise 
sõnast saada? 3. märkus. 

6. Kudas wõrdles Jeesus weel taewariik? Salm 33. 
7. Missugust mõtet selgitakfe selle läbi? 4. märkus. 
8. Missugust mõjukat õpetuse wiisi tarwitas Jeesus 

sagedaste, kui ta rahwahulka õpetas? Salm 34. 
9. Missugune ettekuulutus läks sellega täide? Salm 35. 
10. Mis küsisid jüngrid Õnnistegijalt, kui ta tähenda

mise sõna tulwajast oli lõpetanud? Salm 10. 
11. Mis wastas tema? Salm 11. 
12. Missuguse Põhjuse toob ta ette? Salm 12; wõrdle 

Matt. 25, 29. 
13. Kudas seletab Jeesus 11 salmis antud wastust? 

Salm. 13. 15. 
14. Missuguse prohweti kuulutuse tegiwad Judid tõeks? 

Salm 14. 
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15. Mikspärast kiidab Jeesus usklikuid õndsaks? Salm 16. 
16. Kudas paneb ta selle eesõiguse peäle rõhku, mille 

üle usklikud sel ajal rõõmustasid? Salm 17. 
17. Missuguse tähendamise sõna läbi kirjeldab Jeesus 

selle rõõmu ja tõsidust, kes Õnnistegijat leidis? Salm 44. 
18. Missuguse tähendamise sõna läbi kirjeldab Jeesus 

selle kalli pärli wäärtust selle silmas, kes teda otsib? 
Salm 45. 46. 

Märkused. 
1. Juuda rahwa seas oli pruugiks, sinepi iwa, kui ühe 

wäikese asja peäle waadata. Ka Jeesus tegi seda niisama 
selles tähendamise sõnas ja Matt. 17, 20; Luk. 17, 6. 

2. Harilik sinepi taini kaswab Palestinas harimata, ja 
kaswab tihti nii suurels lui ratsanik hobuse seljas, nii kui 
reisijad tihti seda on tähele pannud. 

3. Mitmed õpetused on selles tähendamise sõnas sinepi 
iwakesest: Jumala sõna wõib südames elada, juurt ajada ja 
kaswada, enne kui wäljaspoolt inimese elus wilja näha wõib; 
see ei tee ta midagi, kui wähe sõnast saab wastu wõetud— 
kas suusõnalt, ehk raamatute läbi j.n.e. — temas eneses on 
see wägi, üht suurt muudatust elus korda saata. Waimu 
tööd inimese südame juures ei wõi esiteks teistest mitte aru 
saada, isegi siis mitte, kui see, kelle juures ta töötab, seda 
kindlast juba tunneb. Meie peame usus kuiwama ja Jumal 
laseb seda kaswada. 

„Tähendamise sõnas sinepi iwakesest ei seletatakse mitte 
ainult Kristuse riigi kaswamist, waid tema kaswamise ast
metes korratakse seda tähendamise sõnas ettetoodud elu-labi-
elamist. Issandal on oma koguduse jauks igal ajajärgul üks 
iseäraline tõde ja ülesanne... Selle wiimase põlwe rahwa 
juures peab see tähendamise sõna sinepi iwakesest oma otsus» 
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tawa ja rõõmustawa täideminemise .̂leidma. See wäike seemne 
iwa saab üheks suureks puuks. See wiimane hoiatus- ja 
armukuulutus peab kõigile paganatele ja suguharudele, ja 
keeltele ja rahwastele kuulutud saama, et üht rahwast kõi
gist paganatest oma nimele koguda; ja maa peab tema auga 
walgustatud saama".— 

^Kristuse tähendamise sõnad", l. 77. 78. 

4. Õpetus sinepi iwatesest tuuakse meile siin teisel kom
bel ette. Aednik ja talumees wõib Jumala sõna wäe üle 
järele mõelda, kui ta seda wäikest seemet maa põhja sängi-
tab, mille seest ta pärast kui õrn taim wälja tuleb, mis 
tema hoole ja Jumala õnnistuse läbi sajakordselt wilja kan
nab. Majaema wõib selle wäikse waimu tegewuse üle, osa
wõtmata südamete juures järele mõelda, kui ta haputaigent 
jahuga segab ja taigna kerkimist kannatlikult ootab. 

6. l e l t si on — 7. nowembril. 

Puusepa Poeg. 
Kirjakoht: Matt. 13, 47—58. 

Küsimised. 
1. Millega wõrreldakse weel taewariiki? Matt. 13, 47. 

1. märkus. 
2. Mis sündis noodaga, kui see täis oli? Salm 43. 

esimene osa. 
3. Mis tegiwad siis kalamehed? Salm 48, wiim. osa, 
4. Missuguse aja peäle näitab see nooda wäljaweda-

mine? Salm 49, esimene osa. 
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5. Mis tähendab kalade ära lahutamine? Salm 49 
wiimane osa. 

6. Mis sündis halbade kaladega? Salm 48. 
7. Mis saab hõelatega sündima? Salm 50. 
8. Kas jüngrid mõistsiwad seda tähendamise sõnal 

Salm 51. 
9. Missugune Jeesuse ütelus läks sellega täide? Salm 11 
10. Missuguse wõrdluse läbi seletab Jeesus oma järel

käijate tööd? Salm 52. 
11. Mis tegi siis Jeesus? Salm 53. 
12. Mis ta siis tegi kui ta oma pärismaale läks? 

Salm 54, esimene osa. 
13. Missugune mõju oli tema õpetusel? Salm 54, 

teine osa. 
14. Mis tegiwad inimesed? Salm 54, wiimane osa. 
15. Kudas awaldasid nad oma uskmatust tema juma

liku seisuse kohta? Salm 55. 
16. Mis ei wõinud nad mitte mõista? Salm 56. 
17. Mis oli nende wastuwaidlemiste lõpp? Salm 57, 

esimene osa. 2. märkus. 
18. Missugust kohast tõde tõi Jeesus neile ette? Salm 

57, wiimane osa. 
19. Mikspärast oli ta oma tegewuses pärismaal takista

tud? Salm 58. 

Märkused. 

1. Kui wäga tõde on see, kui ewangeliumi noot rahwa 
merde heidetakse, et siis kõiksugu kinni püütakse! 

Kogudusel on ikka, nii seespool kui ka wäljspool waen-
lasi olnud. Kaheteistkümne jüngri hulgas olid pahad ja 
head. Peetruse! ja Paulusel oli wale wendadega raskusi. 
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kuna neile teiselt poolt jälle truuwid kaastöölised abiks 
oliwad. See jääb kahtlemata kuni lõpuni ka nõnda. 

2. Jeesuse õpetamine omal pärismaal tuletab meile seda 
esimist juhtumist meelde, kui tema Natsareti püha koja koolis 
prohwet Iesaia raamatut niisuguse mõjuga luges, et kõikide 
silmad tema peäle waatasiwad. Lug. 4, 16. Sel ajal hakka
siwad inimesed tema suguluse üle rääkima; ja kui ta ette 
loetawa tähendust neile katsus ära seletada, saiwad nad 
wihaseks, tõusiwad üles ja tõukasiwad teda linnast wälja. 
Nõnda sai ta siin see püüd ja soow, oma kaaskodanikkusi 
ära päästa, nende rumala juttude ja nende uskmatuse läbi 
tühjaks tehtud. 

7. l ek ts ion . — 14. nowembril. 

Ristija Ioannese surm. 
Kirjakoht; Matt. 14, 1—14. 34—36. 

Küsimised 
1. Kelle juure ulatas sel ajal see tuulukõne Jeesusest? 

Matt. 14, 1. 1 märkus. 
2. Mis ütles Herodes oma sulaste wastu? Salm 2. 

2. märkus. 
3. Mikspärast arwas Herodes, et Jeesus Ioannes olla? 

Salm 3 ; Mart. 6, 16. 
4. Mikspärast oli Herodes Ioannese pea lasknud otsast 

ära raiuda? Matt. 14, 4 ; Mark. 6, 17. 18. 
5. Mis wõttis Herodias Ioannese üteluse pärast ette 

korda saata? Mark. 6, 19. 
6. Mis tahtis Herodes teha? Miks ta seda siiski ei 

teinud? Matt. 14, 5. 3. märkus. 
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7. M is sündis Herodese sünnipäewal? Salm 6 ; 
Mark. 6, 21. 

8. Mis tõutas Herodes Herodia tütrele? Matt. 14, 7; 
Mark. 6, 22. 23. 

9. Mis ta omale palus? Matt. 14, 8, 
10. Kes oli temale selle palwe üles annud? Mark. 6. 

24. 4. märkus. 
11. Kuvas liigutas see palwe Herodest? Mikspärast? 

Matt . 13, 9 ; esimene osa. Mark. 6, 26. 5. märkus. 
12. Kudas wastas Herodes'Herodia tütre palwe peale? 

Matt . 14, 9. wiimane osa. 
13. Mis laskis ta kohe teha? Salm 10; Mark. 6, 27. 
14. Mis tehti Ioannese peaga? Matt. 14, 11. 
15. Mis tegiwab pärast seda Ioannese jüngrid? Salm 

12. 6. märkus. 
16. M is tegi Jeesus, kui temale Ioannese surma üle 

teadust toodi? Mikspärast? Salm 13, esim. osa. Mark. 6, 31. 
17. Kes käis tema järele? Matt. 14, 13 wiim. osa 

Mark. 6, 33. 
18. Missugune tundmine oli Jeesusel rahwa kohta? 

Mikspärast? Matt. 14, 14; Mark. 6, 34. 
19. MiS tegi ta nende heaks? Sealsamas. 

Märkused. 
1. I g a l pool, kus Jeesus käis, said tema õpetuste ja 

imetegude läbi inimesed liigutatud ja nad hakkasid tema 
õpetuste ja tegude üle järele mõtlema ja rääkima. See o 
selle ^kuulujutu" õige tähendus. Kui tihti öeldakse Jeesusest, 
et tema kõne läbi linnade, külade ja lõige Palästina maa 
wälja minna! 

2. Herodes ei olnud Jeesusega isiklikult weel mitte 
kottu puutunud, aga tema eelkäija ja teewalmistaja ristija 
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Ioannesega küll. See wägi mis Jeesuse ja Ioannese töö 
kaasas käis, oli nii sarnane, et Herodes ühtegi wahet ei 
wõinud näha. Igaühe Kristuse saadiku elu peats niisugune 
olema, et see Meistri iseloomu ja waimu ilmutab. 

3. Herodese ja Herobia paha meel Ioannese noomi
tuse pärast oli nende süü tundemärk. Nii kui Judid Jeesust 
katsusiwad surmata, kui ta neile nende pattu näitas, nõnda 
tahtsiwad ka Ioannese wõimumehed teda kõrwale toimetada. 
See oleks niisama õige tegu, kui meie sellepärast peegli pu
ruks lööme, et ta sellele, kes ennast waatab, ära näitab, et 
ta silmnägu pesta tahab. 

4. Tema ema oli juba kaua Ioannese wastu wiha
waenu pidanud. Kui üht patust soowi südames sallitakse, 
siis muretseb harilikult saadan selle eest, et ta wõimalus selle 
soowi täideminemiseks oleks. 

5. See näitab, et Herodese südame tunnistus teda 
selle jumalakartmata teo pärast waewas. See ilmutas en
nast la selles kartuses, et Ioannes wõiks surnust üles ura
tud ja weel suurema wäega täidetud olla, et weel suuremaid 
tegusid teha, kui ta teinud oli. Matt. 14,2. 

6. Paljude mõistusele on Ioannese saatus sügawaks sa
laduseks. Nad küsiwad; Mikspärast pidi ta wangis kanna
tama ja seal surema? Meie inimlik mõistus ei wõi selle 
ettenägemise warjule pandud saladusest mitte läbi tungida; 
aga iialgi ei wõi meie usaldus Jumala wastu mitte kõi
kuda, kui meie selle peäle mõtleme, et Ioannes ainult üks 
osaline Kristuse kannatamisest oli. Et Ioannes küll ei milgi 
imelisel wiisil peästetud ei saanud, ei olnud ta siiski mitte 
maha jäänud. Alatasa oliwad taewa inglid tema ümber, 
kes temale prohweti kuulutusi Kristuse kohta ja neid kirja 
aulisi tõutusi seletasiwad. Enok, keda taewa wõeti, ja Elias, 
kes tulises wankris taewa läks, ei olnud mitte suurem ega 



— 19 — 

ausam kui ristija Ioannes, kes üksipäini omas wangikojas 
õtsa sai. Kõigist eesõigustest, mis Jumal inimestele lubada 
wõib, on Kristusega kannatustest osasaamine fee kõige suu
rem kiitus ja kõrgem au. 

8. l e k t s i o n . — 21. n o w e m b r i l . 

Rahwahulga söötmine. 
Kirjakohti Matt. 14, 15—23. 

Küfimifed. 
1. Kudas saatis Jeesus selle päewa mööda, kui ta 

Ioannese surmast oli kuulda saanud ja oma jüngritega ühte 
wäikse paika kõrwale läinud? Luk. 9, 11. 

2. Mis ütlesiwad tema jüngrid temale õhtu eel, kui 
nad ta juure tulid? Matt. 14, 15. 1. märkus. 

3. Mis ütles Jeesus jüngritele? Salm 16. 
4. Mis wastasiwad jüngrid selle peäle? Mark. 6, 37. 
5. M is küsis Jeesus nende käest? Salm 38. 
6. Kui palju nad toitu leidsiwad? Matt. 14, 17. 
7. Missugust juhatust andis Jeesus peäle seda? 

Salm 18. 
8. M is käskis ta rahwast teha? Salm 19, esim. osa. 
9. Kudas nad istusiwad maha? Mark. 6, 39. 40. 

2. märkus. 
10. Mis Jeesus siis tegi? Matt. 14, 19, teine osa. 
11. Mis oli jüngritel teha? Salm 19: wiim. osa. 
12. Mis tcgi rahwas? Salm 20, esim. osa. 
13. Mis tehti ülejäänud raasukestega? Kui palju neist 

korjati? Salm 20, wiim. osa. 
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14. Kui palju inimesi olid söönud? Salm 21. 
15. Mis tegi peäle seda Jeesus kohe? Salm 22. 
16. Kuhu tema läks? Mis otstarbeks? Salm 23, 

esimene osa. 
17. Kus oli ta õhtu? Salm 23, wiimane osa. 

Märkused. 
1. Markus kirjutab: „Lase neid ära, et nemad wõiwad 

senna ümberkaudu külade ja alewite sisse minna, ja enestele 
leiba osta, sest neil ep ole, mis nemad peawad sööma." 
Lukas räägib ka weel öömajast. Luk. 9, 12. Silmanähta
walt ei olnud neil rahwa hulkadel toitu kaasas, sest et nad 
mitte nii kauaks senna ei tahtnud jääda; aga et nad Jee
suse sõnade ja tegude läbi nii tema külge olid seutud, nii 
oliwad nad kõigeks päewaks tema juure jäänud. See toit, 
mis nad endile kaasa tvib, oli juba lõuna ära söödud, ja 
nii oliwad nad nüüd näljas ja wäsinud. 

2. Jeesus tahtis, et rahwa söötmine korralikult ja osa
walt sünniks. Nad pidid ühe puhta koha peäle, „rohu peäle" 
maha istuma, ja nimelt „kui laua täis" „ ridastikku", s. t. 
nagu see pidusöökidel pruugiks oli. Ja nad istusiwad ridas
tikku, neljanurka ehk kahekordses ridades, wiiskümmend ühe 
ehk saba kahekordses reas, kus juures nad wist üksteise was
tas istusiwad. See kergendas jüngrite toidu jagamist ja niisama 
ka rahwa hulga lugemist; sest wiiskümmend kahekordset rida 
tegi 5000 meest wälja. 
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9. lek ts ion . — 28. nowembril. 

.Issand! aita mind." 
Kirjakohti Matt. 14, 24—36. 

Küsimised. 
1. Missugused raskused tuliwad jüngritele järwe peäl, 

kui nad peäle 5000 «ehe söötmise lääne poole randa tagast 
sõitsiwad? Matt. 14, 24. 

2. Mis tegi Jeesus neljandal ööwahi korral? Salm 25, 
1. märkus. 

3. Mis sündis jüngritega, kui nad teda nägid? Mis 
ütlesiwad nemad? Mis nad tegid? Salm 2ft. 2. märkus. 

4. Mis ütles Jeesus sedamaid? Salm 27. 
5. Mis wastas Peetrus? Salm 28. 
6. Mis wastas Jeesus selle peäle? Salm 29, esi

mene osa. 
7. Kudas kuulis Peetrus sõna? Salm 29, wiimane osa. 
8. Mis ajas Peetrust kartma? Salm 30, esimene osa. 
9. Mis oli selle kartuse tagajärg? Salm 30, teine osa. 
10. Kudas otsis ta abi? Salm 30, wiimane osa. 
11. Mis tegi Jeesus sedamaid? Salm 31, esimene osa. 
12. Mis ütles ta Peetrusele? Salm 31, wiimane osa. 

3. märkus. 
13. Mis sündis kui nad laewa astusiwad? Salm 32. 
14. Mis tegid need, kes laewas oliwad? Salm 33. 
15. Missuguse maakohta läks Jeesus jüngritega? 

Salm 34. 
16. Mis tegiwad inimesed seal? Salm 35. 
17. Missugust usku näitasiwad nad Jeesuse terweks» 

tegewa wäe sisse? Salm 36, esimene osa. 
18. Kudas sai nende usk tasutud? Salm 36. wiim, osa 
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Märkused. 
1. Õö jautati nelja wahikorda, iga ööwahi kord oli 

kolm tundi. Neljandamal ööwahi korral" tähendab kella 
3—6 hommiku. Sellest aruandest wõime otsustada, et Jee
sus enam aega ööse palwes mööda saatis, kuna jüngritel 
wastase tuulega wõidelda oli, ja nad pikkamisi edasi saiwad, 
ni i et nad neljandal ööwahi korral weel alles „kesk järwe" 
oliwad. 

2. Tont tähendab õiete üks wale ettekujutus. See on 
õige, et jüngrid seda seletada ei wõinud, kudas keegi wee 
peäl käia wõib. Wõimalik, et igaüks meitest ühte niisugust 
nägemist tondiks oleks nimetanud. Kui armas wõis neile see 
tuntud Jeesuse hääl nende hädas olla! 

3. Peetruse paha õnne alus wee peäl kõndida, tuli 
selle sama Põhjusest mille läbi ka meil sagedaste elu mere 
peäl õnnetusi on: nimelt kohtlusest. Meie waatasime selle 
tui suure usu teu peäle, kui keegi pimedas paadist wälja 
astuks, et wahutawa järwe peäl kõndida; aga Jeesus nime
tas Peetrust „nõdrausuliseks". Ta tegi, nii kui Jeesus käs
kis, kus juures Õnnistegija ise walmis oli aitama. Maail
mas on see tähtis, kas meie usk Jumal teatud sõna peäl 
rajab, wõi waadatakse nende üleüldiste seisukordade peäle, 
mis meil tee peäl ees seisawad. See teeb sume wahe, kas 
meie eneste jõuza midagi ette wõtame, wõi Jeesusega, kes 
valmis on aitama. 
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10. l e k t si on. — 5. detsembril. 

Südameteenistns. 
Kirjakohti Matt. 15, 1—20. 

Küsimised. 
1. Missugused kaks rahwa kihti tuliwad Jeesuse juurel 

Kust nad tuliwad? Matt. 15, 1. 
2. Mis küsisiwad nad Jeesuselt? Salm 2. 1. märkus. 
3. Missuguse wastas-tusimusega kostis Jeesus? Salm 3 
4. Missuguse Jumala kasu peäle näitas tema? Salm 4 

esim. osa. 
5. Millega pidi selle kasu üleastumist nuheldatama' 

Salm 4, wiimane osa. 
6. Missuguse inimese kasu oliwad Juudid üles sead 

nud? Salm 5, ja 6 salmi esim. osa 2. märkus. 
7. Kudas pandi selle juures Jumala käsku tähele' 

Salm 6, wiim. osa. 
8. Missuguse klassi hulka neid sellepärast ka arwatia 

Salm 7. 
9. Missugust Iesaia ütelust tarwitas Jeesus nend 

kohta? Salm 6. 
10. Kas nende jumalateenistus oli Issandale meel 

pärast? Salm 9. 
11. Mis jauks kutsus Õnnistegija rahwast üles' 

Salm 10. 
12. Missugust tõde tõi ta neile ette? Salm 11 

3. märkus. 
13. Mis ütlesid jüngrid selle sõna üle? Salm 12.̂  
14. Mis wastas Jeesus neile? Salm. 13. 
15. Mis nõu andis ta jüngritele? Mikspärast? Salu 

14, esim. o. 
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16. Mis saab sõgedate teejuhatajatele ja nende järel
käijatele osaks? Salm 14, wiim. osa. 

17. Missuguse palwe pani Peetrus ette? Salm 15. 
18. Mis wastas Jeesus? Salm 16. 
19 Missuguse loomuliku asja peäle juhtis neid Jeesus 

11. salmi esimeses osas. Waata salm 17. 
20. Kudas seletab ta 11 salmi wiimast osa? Salm 13 
21 . Kudas seletab ta seda weel täielikumalt.? Salm 19. 
22. Mis oli tema lõpu otsus? Salm 20. 

Märkused. 
1. See jüngrite wastu tõstetud süüdistus, et nad enne 

söömist käsi ei pese, käis nähtawalt nende wanemate õpeta
tud käskude ja ei mitte hariliku käepefemise kohta. Kaebtus 
oli selle peäle põhjendud, et nad oma käsi enne söömist ei 
pesnud, ja nõnda siis sellega wanemate kasu üle astusiwad; 
aga see harilik ja tarwilik käte pesemine iseenesest ei wõi
nud mitte üks inimese käsk olla. Jeesus ütles 20 salmis: 
^Pesemata kätega söömine ei tee mitte inimest roojaseks". 
Et see kõlbluse ja mitte kehalise rojastamise kohta käib, on 
19 salmi järele nendest asjadest selgeste ära näha, mis ini
mest rojaseks teewad. 

2. „Nad jätawad wiiendama kasu tähtsuseta kõrwale; 
aga inimeste seadmiste täitmise juures oliwad nad wäga 
'orralikub. Nad õpetasiwad rahwale, et templi annetused 
oühalilum kohus olla kui wanemate eest hoolekandmine, ja 
et see, nii tarwilik kuigi see olla wõis, Jumala rööwimine 
olla, kui keegi sellest midagi isale ehk emale annaks, mis sel 
wiisil ära oli pühendatud. Ühel kohuse äraunustajal pojal 
oli ainult sõna „korbaan" oma waranduse kohta tarwis 
öelda ja seda nõnda Jumalale pühendada, ja ta wõis seda 
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siis kõigeks oma eluajaks oma tarwituseks pidada, ja peäle 
tema surma oli see templi teenistuseks pruulida. Nõnda oli 
tal wabadus, selle katte all et ta kõik Jumalale tahtis 
määrata, elus kui t^ surmas oma wanemaid rööwida ja hä< 
bistada." E. G. White. 

Sarnasel kombel wõis igast soowimata kohusest lahti 
saada. Juudid lubasiwad sel teel wõlgnikku wõlaanbjat röö
wida, et nad selle wõla summa l ihtalt Jumalale pühen-
dasiwab. 

3. Juudid oliwad nii wäga palju kombe seadmist, mis 
sagedaste nii tühised olid, wälja annud, millede üleastu
mine, nii tui seda tõendati, roojajeks teha, ja selle läbi 
rahwa seas segadus walitses, nii et nad Jumala ja ini
meste käskude wahet ei wõinud tunda. See on Peetruse'pal-
wesi Jeesuse üteluse ,mis suust sisse läheb", ja see, »mis 
suust wälja tuleb", äraseletuse pärast selgeste ära näha. 
Jeesus ei jätnud oma arwamises: ühtegi kahtlust jüngritele. 
Aga tema sõnab ei läinud mitte nende selgete piibli kohtade 
wastu, teatud söökide üle, mis tui ^roojused" tähendatud 
ja toiduks kõlbmatad on. 

11. l e l t s i o n . — 12. detsembril. 

Usn wili. 
Kirjakohti Matt. 15, 21—3S. 

Küsimised. 
1. Kuhu läks Jeesus? Matt. 15, 2 1 . 
2. Kes tuli sealt maalt Jeesuse juure? Salm 22, 

esim. osa. 
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3. Mis asja pärast palus ta Õnnistegijat? Salm 22, 
viim. osa. 

4. Kudas läks Jeesus tema palwete wastu? Salm 23, 
simene osa. 

5. Mis käsksiwad teda jüngrid teha? Mikspärast? 
3alm 23, wiimane osa. 1. märkus. 

0. Mis wastas Jeesus jüngritele? Salm 24. 
7. Mis tegi siis naene? Salm 25. 2. märkus. 
8. Kudas wastas selle peäle Jeesus? Salm 26. 3. 

närkus. 
V. Mis wastas naene Jeesuse sõnade peäle? Salm 27. 
10. Missuguste sõnadega pani Jeesus tema palwet 

ähele? Mis oli selle järeldus? Salm 28. 
11. Mis tegi Jeesus peäle selle? Salm 29. 
12. Mis tõiwad inimesed Jeesuse juure? Mis ta neile 

egi? Salm 30. 
13. Mispärast nad imestasiwad? Mis nad tegiwad? 

5alm 31. 
14. Mis Jeesus ütles selle rahwa hulga pärast jüng-

itele? Salm 32, esim. o. 
15. Mis ta ei tahtnud teha? Mikspärast? Salm 32, 

mm. osa. 
16. Missugune raskus seisis jüngritel ees? Salm 33. 
17. Mis Jeesus küsis neilt? Mis nad wastasid? 

3alm 34. 
18. Missugust juhatust Jeesus andis ? Salm »5. 
19. Kudas sai see rahwahulk söödetud? Salm 36. 
20. Kui palju sai igaüks toitu? Kui palju jäi üle? 

5alm 37. 
21. Kui palju inimesi said söönud? Salm 38. 
22. Mis Jeesus siis tegi? Salm 39. 
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Märkused. 
1. Jüngrite kaebtus, et naene nende taga kisendaba^ 

annab tunda, et ta kindlaste oma soowi täitmist tahtis. 
Kui Issand mitte kohe meie palwet ei luule, siis on temal 
üks tark nbu seal juures. „Suures wiha tõusmises olen ma 
oma silmad stlmapilkmise ajaks su eest ära peitnud- aga iga
wese heldusega tahan ma su peäle halastada, ütleb Jehowa 
su lunastaja." Iesaia 54, 6. Issandale on see meele pärast 
ja meile toob see õnnistust, kui me oma palwed armu trooni 
ette kanname, selles mõttes, et meie tema tahtmise järele 
palume. Inimesed said naese pealetungiwa oleku läbi tülita
tud; Jeesus aga tundis tema suurt usku ja täitis tema 
palwet. 

2. Pane tähele, kudas naene oma tütre asja, otse kui 
oma asja ette tõi. Tema hüüd oli, kuid ta oma tütre eest pa
lus: „Issand, halasta, minu peäle!" „Issand, aita miud!" 

3. See on wõimalik, et Jeesus siin ühte tuntud üte
lust kordab, mis ühe tähendamise sõnaga ühte läheb. Sõna 
„lapsed" tähendus käis ainult Jumala ärawalitsetud rahwa 
kohta (waata 24 salmis), ja „koerad" näitab paganate ja 
uskmataste peäle. Wõrdle I l m . r. 22. 15. Oma usu läbi 
Jeesuse terwekstegemise wäe sisse ja järelanbmata palwe 
pärast, et Isesus tema tütart aitaks, näitas see naine, kuigi 
ta Kananea rahwa soost oli, et ta tõeste ka üks Israeli, 
waimuliku koja liige on. 
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12. l e k t s i o n . — 19. detsembril. 

Waimulik waimuterawus. 
Kirjakoht: Matt. 16, 1—12. 

Küsimised. 
1. Missugused kaks rahwa liiki tuliwad pärast seda 

Jeesuse juure? Missuguses waimus? Matt. 16, 1, esim. 
osa. 1. märkus. 

2. Mis tahtsid nad Jeesuse käest näha? Salm 1, 
wiimane osa. 

3. Missugune sagedaste tarwitud sõna tuli nende pa 
lumise läbi temale meelde? Salm. 2. 

4. Mis ööldi harilikult hommiku ilma üle? Salm 3, 
esim. osa. 

5. Mis ei wõinud nad aga mitte mõista? Salm 3, 
wiim. osa. 

6. Kudas nimetas ta neid imetähe nõudjaid? Salm 
4, esim. o. 

7. Mis ütles ta tähest, mis neile pidi antama? Salm 
4, keskmine osa. 2. märkus. 

8. Mis tegi sellepeale Jeesus? Salm 4. wiimane osa. 
9. Mis oliwad jüngrid unustanud kaasa wõtta, kui 

nad temaga läksid? Salm 5. 
10. Mis ütles Jeesus neile? Salm 6. 
11. Kudas feletasiwad nad tema sõnu? Salm 7. 
12. Kudas laitis Jeesus neid? Salm 8. 
13. Missuguse tabawa küsimise pani ta neile ette? 

Salm 9. 
14. Missugust teist imetegu tuletas ta neile meele? 

Salm 10. 
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15. Mis Jeesus nendelt weel küsis? Salm 11. 
16. Kudas mõistsiwad nad Jeesuse ütelust 6 salmis? 

Salm 12. 

Märkused. 
1. Et Wariseerid ja kirjatundjad küll mitme usupunkti 

pärast üksteisega waenulikud ja sagedaste oma ülespidamise 
pärast isekeskis riius oliwad, siiski oliwad nad sel korral 
kokluleplilud, kui see tarwis oli, Jeesuse õpetuste wastu 
wõidelda ja tema muljenbit nõrgendada. Si in nad ^tiusasi-
wad" teda, et teda tema kõnest kinni wõtta. 

12. Imetäht, mis Juutidele kõige tarwililum oli, oli 
neile juba antudi prohweti Iona täht jc. õpetus, mis Ni-
newi unna meeleparandamise kuulutusega ühendatud oli. 
See oli ka ristija Ioannese kuulutus. Kui Wariseerid ja 
Saduseerid pattude andeksandmist oleks leidnud, siis oleksi
wad nad ka walgustatud silmad saanud, aga ilma meelepa-
randamata ja usuta Issanda Jeesuse sisse oleks see tähtsu
seta olnud, neile ühte teist tähte anda. 

13. lektsion. — 26. detsembril. 

K o r d a m i n e . 

Kirjakohti Matt. 12. 22 kuni 16, 12. 

Ülewaade ja küsimised. 
M ä r k u s . Katsu nädala ülesande õppimises iga pea

tüki peasisust, mis selles weerandis läbi sai waadatud, põhja
likult aru saada. Ülewaade ja küsimised on nõnda seatud. 
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et need seda kergendaksiwad. Kristlasele ja Iumala-riigitöölisele 
on fee wäga tähtis, et mitte üksi kirja õpetusi tunda, waid 
ta teada, kus need salmid seisawad. 

IH . peatükk. — „Kes minuga ep ole, see 
on minu wastu." 

1. Kudas süüdistasiwad Wariseerid Õnnistegijat, et ta 
iseenese wastu olla? 

2. Missugust põhjusmõtteid tõi ta neile wastuseks ette? 
3. Missugust imetähte näitas neile Jeesus, kui nad 

teda sellepärast palusid? 

13. peatükk. — Õpetused tähendamise sõ
nade läbi. 

1. Nimeta neid tähendamise sõnu, mis selles peatükis 
on ette tocdud? 

2. Too wähemalt igast tähendamise sõnas sisaldamast 
õpetusest üks ette. 

3. Jutusta, kuidas Jeesusel oma pärismaal läks, kui 
ta tähendamise sõnadega lõpule jõudis. 

14. peatükk. — Ristija Ioannese surm; 
leiwad ja kalad; kõndimine järwe peal 

1. Missugust kaks tähtsat õpetust on ristija Ioannese 
surma aruandes? 

2. Missugused kristliku elu põhjusmõtted seletatakse 
meile leiwa ja kalade rohkendamise läbi ära? 

3. Missugust tõsist õnnistust oled sa järwe peal kõndi
mise kirjeldusest omale sellest ajast saanud, kui meie seda 
lektsioni oleme õppinud. 
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15. peatükk. — Südameteenistus; wõidu-
rikas nsk; näljaste söötmine. 

1. Missugust õpetust toob Jeesus oma jüngrite laitu
sega ühenduses ette, et nad läte pesemise oliwad maha 
jätnud? 

2. Mikspärast nimetab Jeesus Kananea naesu ustu 
suureks? 

3. Missugust abi oled sa weel sellest teise imeteu, 
leiwa ja kalade rohkendamise Hävimisest, omale saanud? 

Rft. peatükk — Waimulik waimuterawus 
1. Mis ütles Jeesus Wariseeride ja Saduseeride mee-

lenüridufest? 
. ,̂ 2. Kuidas laitis ta oma jüngrid sallessamas asjas. 
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